
На круглом столе из красного дерева был расстелен снежно-белый платок и несколько
предметов высококачественной фарфоровой посуды, привезенной с востока континента.

Пряные жареные устрицы, говядина с черным перцем, язык говяжий с солью и перцем, суп из
хвоста быка, запеченный лобстер с сыром и другие вкусные и изысканные блюда,
аранжированные в снежно-белой, высококачественной фарфоровой посуде, источали
пленительные ароматы.

Ян Фэн взял палочками кусочек говядины с черным перцем и откусил. Когда сочное мясо
попало ему в рот, оно мгновенно наполнило его рот восхитительным вкусом.

Довольный, Ян Фэн похвалил повара: "Неплохо! Корень, твоя готовка действительно хороша!"

Корень слегка поклонился в знак приветствия и сказал: "Повелитель, я польщен вашей
похвалой!"

Лучшие повара, находящиеся под влиянием Черного Города, были наняты Ян Фэном для
приготовления его пищи, и Корень был среди них.

"Наконец-то я могу наслаждаться жизнью местного тирана!" Ян Фэн посмотрел на красивых
служанок и стол, уставленный отменными блюдами, и затем выразил удовлетворение.

С имеющимися в его распоряжении силами он мог бы основать небольшое княжество. Более
того, это небольшое княжество имело бы его единственным аристократом, поэтому все его
богатство было бы под его контролем. Его можно было бы назвать таким же богатым, как целое
государство.

Большинство сил Ян Фэна состояли из роботов, которым не нужна была зарплата. Им нужно
было только обеспечивать достаточное количество энергии, и они будут работать усердно,
практически не совершая ошибок. Таким образом, он сэкономил огромное количество денег.
Можно сказать, что большая часть доходов в его владениях являлась чистой прибылью, что
позволяло ему жить роскошной и экстравагантной жизнью.

Устрицы, телятина, лобстер, язык говяжий, хвост быка и другие ингредиенты были помещены в
секретное сокровище нулевого уровня, специально созданное алхимиком, чтобы сохранять их
свежими. Только для того, чтобы сохранить эти ингредиенты свежими, он должен был
потреблять один магический камень в день. Обычные аристократы разорились бы после
нескольких трапез.

Закончив обед, Ян Фэн получил от Сисси ароматное, влажное, горячее полотенце и вытер рот.
Затем он медленно встал, посмотрел вдаль и прошептал: "Должно быть, пришло время!"

Слова Ян Фэна только успели прозвучать, как с юга дикой местности появилась дюжина
молодых людей в роскошных аристократических нарядах, а за ними следовали более 200
конных бандитов.

Лидер, немного полный голубоволосый младший аристократ, в ужасе закричал: "Помогите!
Спасите меня! Я сын уровня 1 мага Коллегии Волшебства Анталия Абеля! Спасите меня! Я вас
щедро вознагражу!"

"Помогите!"

"Пожалуйста, спасите нас!"



".."

Дюжина молодых людей в роскошных аристократических нарядах громко кричали.

Ян Фэн махнул рукой, и 200 роботов четвертого уровня, почти в точности похожих на людей,
быстро отправились на помощь к молодым людям.

Предводитель более 200 конных бандитов поднял руку, и бандиты остановили свой натиск.

Глаза предводителя свирепо сверкнули, и он пригрозил: "Я Басс, предводитель Штормовых
Волков! Эти люди - моя добыча! Отдай их мне, и я замну это дело. В противном случае ты
забудешь о том, чтобы покинуть дикие земли Охотничьих Клыков!"

Ян Фэн посмотрел на предводителя конных бандитов и сразу же включил сканирующую
способность очков.

Басс, лидер штормовых волков

Великий рыцарь

Уровень: 8

Ян Фэн слегка улыбнулся и махнул рукой: "Какой-то жалкий Великий Рыцарь осмеливается
чернить меня. Убить их!"

С мечами из сплава в руках 200 роботов-клинков бросились на более чем 200 конных бандитов.

Лицо одного из аристократических молодых людей изменилось, и он прошептал сыну уровня 1
мага Абелю: "Как ужасно! Гарс, этот парень так глуп. Использовать пехоту в атаке против
кавалерии не лучше, чем посылать их на смерть! Нам нужно бежать!"

Гарс прошептал в ответ: "Я тоже считаю, что он глуп. Скажи другим, чтобы они были готовы
бежать. Когда этот караван будет разгромлен, мы воспользуемся суматохой и сбежим".

Использование пехоты для атаки на кавалерию ничем не отличается от отправки их на смерть.
На Туран-Дотском субконтиненте только когда пехота входит в фалангу, она может
противостоять кавалерии. Более того, только элитные воины, не боящиеся смерти, могут
противостоять кавалерии в фалангах. В противном случае, когда пехота ввязывается в полевые
бои с кавалерией, она будет перебита.

Дюжина молодых людей, которым удалось сбежать, сначала расслабились, но затем снова
забеспокоились, глядя на Ян Фэна как на идиота.

Когда столкнулись с 200 свирепыми всадниками, лучшим ходом для более чем 2000 человек,
сопровождающих караван, было построить повозки в боевой порядок и защищаться стрелами и
болтами. Только некомпетентный командир отдал бы приказ пехоте атаковать кавалерию.

Взоры Бадда блеснули презрением, и он, указывая саблей на Ян Фэна, рявкнул: "Глупец!
Следуйте за мной! Тот, кто отрубит голову этому глупцу, получит в награду выбор женщин и
богатств".

Услышав Бадда, разбойники возбужденно загалдели, крепко схватили свои сабли, прокричали
что-то нечленораздельное и стремительно бросились на 200 роботов четвертого уровня с
клинками.



Вскоре конница "Штормовых волков" яростно столкнулась с роботами четвертого уровня с
клинками Ян Фэна.

Злорадно ухмыляясь, один из разбойников "Штормовых волков" размахнулся саблей и с силой
натиска безжалостно рубанул робота четвертого уровня с клинком.

Едва эти всадники начинали атаку, даже рыцарские силачи могли быть убиты. Разбойник
"Штормовых волков" уже представлял, как его удар разрубит робота четвертого уровня с
клинком напополам.

Бесстрастный робот четвертого уровня с клинком механически взмахнул своим двухметровым
стальным клинком и ударил по разбойнику "Штормовых волков".

В следующий миг хлынула горячая кровь. Разбойник "Штормовых волков" и его конь были
разрублены напополам, их кровь и внутренности забрызгали робота четвертого уровня с
клинком.

Практически в то же время на поле боя хлынули обильные потоки крови! Один за другим
всадники "Штормовых волков" и их кони были рассечены пополам, их тела разбросаны по
земле! Это была словно сцена из ада!

Бледная как смерть и с содрогающимся желудком, одна аристократическая девушка
прошептала: "Как ужасно!! Они рыцарские силачи! Как может быть так много рыцарских
силачей?"
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